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d l T E K J Ü  1 T A P I

A régi ügy.
Hihetetlennek látszik előttünk, hogy a köz

oktatási kormány a város abbeli kérelmét, mely 
szerint a főreáliskola 3, sőt tulajdonképen a 
szükségnek megfelelően 4 párhuzamos alosztál
lyal kibővittessék, teljesíteni fogja.

A  kérelemnek paedagogiai és pénzügyi 
szempontok szólnak ellene. De a középisko
láink elégtelenségéből származott, beigazolt 
mizériákon, egy céltudatos elvek és programm 
után induló kormány az ajánlott módon egy
általán nem segíthet, mert a mód a helyesen 
felismert helyzetnek nem szolgálhat orvoslá
sára, az minden tanügyi ember előtt és min
denkinél, kinek a tanügyi adminisztrációhoz 
csak némi érzéke is van, alkalmazhatlannak 
tűnik fel, egy a kérdés halogatására szolgáló 
ürügynek, mely hasonló a hivatalos világban 
divó és megszokott „schieber“-hez.

Ne legyünk jó  próféták, de mi biztosra 
vesszük, hogy az ez évi beírásoknál, a kér
vénybe vetett bizodalom mellett ott leszünk, 
a hol tavaly és három év előtt voltunk. A 
különbség csak az lesz, hogy nem a város 
hátát fogják ütni, hanem a minisztériumét, 
vagy talán mindkettőét.

Paedagogiai szempontból megengedhetlen az, 
hogy egy 11 osztályból álló intézet 3, sőt 4 osz- 
tálylyal kibővittessék s ekként a már is 400-at 
meghaladó tanulók száma még mintegy 150 ta
nulóval szaporittassék. A  kellő ellenőrzés, az 
egységes igazgatás, a tanrendnek egyenlősítése 
és a tananyagbani előmenetel válik e nagy 
apparátus által veszélyessé és az a tudat, hogy 
a tanulók egy része voltaképen a gimnázium 
felé gravitál az oktatás tulajdonképeni feladatát 
a tanulók céljával és a szülők akaratával 
összeütközésbe, disharmoniába hozza. A  reál
iskola feladatában és törekvéseiben ma még 
külön álló középiskolái intézmény, hivatása,! 
szelleme eltér nemcsak a formákban, hanem 
a módszer és anyagban is a gimnáziumétól; 
és igy azt mintegy kisegítő eszközül felhasz

nálni, mixtum coinpositummá változtatni, 
ideiglenességi mentőeszközzé átgyurni, helyes 
tanügyi szempontok szerint lehetetlennek tart
juk és bizonyára annak tartja a közoktatási 
kormány is, mert mint Budapesten is pél
dáját adta, mindig tartózkodóbb lett a parallel 
osztályok szaporításánál és inkább uj intéze
tek felállításáról gondoskodott vagy gondos
kodtatok Aztán ma még a középiskola elég
telenségének kérdésénél az is döntő: mely | 

.irányban van szükség orvoslásra? Tudják jóli 
lés tudniok kell fenn, hogy nálunk a gimná-l 
jziumba vágyó elem teszi főleg szükségessé a 
segítséget. De még az egységes középiskolák* 
elvének szemmeltartása mellett is indokolatlan j 
lenne e rendszertelen kibővítés, mert a beál- 
landó változtatás a gimnáziumba járhatók * 
létszámának emelésére befolyással nem bírhat, j 
ott a kötött szám továbbra is fönn fog j 
tartatni.

Hát a pénzügyi szempont? Ez irányban' 
sem tarthatjuk még csak valószínűnek sem aj 

i kibővítést, mert a minisztérium szorosan meg
határozott költségvetés alapján dolgozik és j 

13— 4 osztálylyal való szaporításra a kellő j 
fedezettel nem rendelkezik, sőt azt a jövő év j 

, budgetére sem előlegezheti, mert a szükséglet! 
| egyáltalán a tanügyi programmban, a meg-i 
valósításra váró intézmények között, kitüntetve 

' nincs. A  költségek 3— 4 osztály felállításánál 
[elég magasak, hogysem azokat kellő előkészí
tés, alapos tárgyalások és fönnálló viszonyok 
előzetes tanulmányozása nélkül még fedezet 
esetében is a közelgő tanévre kiutalványoz
hatnák, a szükséges szerződési viszony meg
határozására pedig az idő még a legjobb 
akarat mellett is elégtelen. De a város részé
ről a helyiség és berendezés tekintetében meg- 
kivántató hozzájárulás mértékének meghatáro
zása is nehézségekbe ütközik.

És általános okok is nehezítik a kérdése! 
módoni megoldását. A  tanerő-hiány, a tör-! 
vényes formaságok szemmel tartása, a közeli 
városokba tervezett középiskolák ügyeinek i

függőben léte, a gimnáziummali viszony kellő 
mérlegelése és hogy többet ne említsünk, az 
ügynek elvi oldala.

Nagyon vérmes reménykedés tehát az, 
hogy a kormány e kérdést ily rövid idő alatt 
ekként megoldandja, mert ha bírná is tenni, 
bizonyára egy uj intézet felállítását szüksé
gesebbnek tartaná, mint a céltalan toldást- 
foldást.

Mi a mindenesetre tarthatlatlan helyzet '*»- 
segélyére csak két utat ismerünk : vagy a vá
ros állít föl ideiglenes jelleggel egy egyelőre 
két osztályból álló algimnáziumot, vagy pedig 
a város erkölcsi és esetleg anyagi támogatása 
mellett egy arra hivatott tanerő által egy in- 
ternatussal egybekötött nyilvánossági joggal 
fölruházott magán gimnázium létesittetik. 
Amazt rövid idő alatt államosítani lehetne és 
egyelőre alig is kerülne többe, mint a reális
kola 3— 4 osztályának fölállításához szüksé
gelt hozzájárulási quota, de részben biztosra 
vehetnők a társadalom részéről is az áldoza
tot, mert ily közszükségnél az áldozatkészség 
mindig meg volt és a mellőzött hitfelekezetek 
is bizonyára istápolnák a város jóakaratát, 
emezt pedig szintén elég alkalmas orvoslási 
módnak tartjuk, mert egy internátus fölállítása 
régen érzett szükséget pótolna és kellő szer
vezet mellett mint külintézményt is hosszú 
időre föl lehetne tartani.

Kérjük az illetékes köröket vegyék szi
vükre, a leglelkiismeretesebb gondossággal a 
régi ügyet, nehogy a közelgő tanév újra ké
születlenül köszöntsön be. Tegyünk félre min
den elfogultságot és érzékenykedést: dolgozzunk !

Konstantinápolyi levél.
(A „Pécsi Ujság“ saját tudósítójától.)

I I .  Abdát Hantid Khan szultánról.
E hó 22-ikén ünnepelte II. Abdul Hamid khán 

török szultán 51-ik születésnapját.
Ritkán szállott valamely korona ziláltabb viszonyok 

között az utódra, mint a milyenek uralkodtak akkor, 
a midőn II. Abdul Hamid trónra lépett. A birodalom

A „Pécsi Újság1' eredeti tárcája.
Tavas-/, felé.

A  késő ősz —  miért tagadnám —
Borúlttá teszi telkemet,
Fáj látnom a múlandóságot,
Mely mindent sorra eltemet.

Virágaim m ár mind lehulltak,
Fáim vesziték lombjukat,
Bármerre nézek, a pusztaság:
A  temető fe lé  mutat . . . .

Oh a virágok kinyitnak még,
A  fák  is lombot öltenek,
De hát m i lesz az én szivemmel,
Ha az enyészet eltemet ?

Szivemmel! Hisz az a parányi jó ,
Mit benne híven ápolék,
Egy csepp csupán ! A  szeretetböl 
Marad e földön még elég.

S  még azt a jó t  is —  elhigyjétek —
Nem viszem én a sírba majd,
Kiket szerettem: hűn megőrzik 
S  belőle ú j hajtás fakad!

___________  Bolgár Kálmán.

Otelló ur.
— Irta: Bársony István. —

—  Nem és nem! Semmi esetre sem adom oda. 
Én rajtam nem fog többet zsarnokoskodni . . . Egy
általában kérem, hagyjon nekem békét.

—  Úgy ? ! . . . .  hagyjak neked békét ? . . .  Itt

van a kezemben egy fél arckép; egy férfi arcképe, 
azaz egy darab a kabátjából. Vagy mered-e tagadni, 
hogy ez itt, ez ni, nem férfi-kabát ? És még azt kívá
nod, hogy hagyjak neked békét? Mikor a másik felét, 
dehogy is, kétharmadrészét, azt a darabot, a melyiken 
az igazi arckép van, a kebledbe rejted, őrződ és félted, 
dugod előlem ?! . . .  te hűtelen ! te kigyó !

Az asszonyka lesütött szemmel áll az ablak füg
gönye között; két kezét mellére szoritja, mintha csak
ugyan védeni akarna valamit, a mi oda van rejtve.

Otelló úr le s föl száguld a szobában. (Mint a 
novellákban szokás, az ő lépéseinek a neszét is elfog
ják a puha szőnyegek.)

Néha egymásra néznek; az asszony olyankor 
elfordítja a tekintetét, a férfi meg fölsziszszen: k igyó! 
kigyó! . . .

—  Nem tudom, mit hasonlitgat folyvást kígyó
hoz ? Valamikor tubica, meg pipiske voltam.

—  Oh, akkor még nem gondolt arra, hogy meg
csalja az urát.

—  S most meri állítani ?! . . .
—  Mindent merek! vagy nem természetes-e ?. . .  

Napok óta nem szólunk egymáshoz, hisz ő nagysága 
adja az aprehenzióst: úgy élünk, mintha ellenségek 
volnánk, azaz, hogy ő nagysága . . . Rám se néz ; 
hozzám se szól; máskor első dolga volt, ha tölkeltem, 
hogy oda futott hozzám s elkezdett vallatni: „hogy 
aludt férjecském ? álmodott-e valamit rólam ? én ve
tettem ám meg az ágyát, ugye jól tettem ?! . . . Jöj
jön velem szépen reggelizni? kap nagyszerű vajas 
kenyeret a teához, meg előre is egy csókot, meg utána 
is tiz csókot, száz csókot . . . Juj! . . . (itt rám vi
csorgott azzal az apró fogaival) de szeretem ! össze- 
szoritotta a száját és belecsimpaszkodott a szakálamba, 
hogy nem tudtam hirtelenében: az örömtől, vagy a 
fájdalomtól telik-e meg könynyel a szemem, cüpp ! . .  . 
cupp! . . . alig győztem visszaadni a csókját. Most ? 
senki se jön felém, ha fölkelek; minden éjjel boszor
kánynyomásom van, mert valami kaszárnyabeli szalma

zsákon alszom; a reggelit magamban kell elfogyasz
tanom s ha véletlenül útjába kerülök a feleségemnek, 
úgy fut előlem, mintha gonosztevő volnék. S a neve
zetes az a dologban, hogy azt sem tudom miért! ? . . .

—  Még azt kérdi hogy miért ? Ne tegye magát 
annyira lelkem! . . . Juszt se leszek nevetségessé az
zal, hogy elmondjam. (Félig sírva.) Hisz neki kellene 
legjobban tudni . . .  és mindent elkövetni, hogy kibé
kítsen! . . . (Szilárdan.) De’ iszen! egy olyan asszonyt 
mint én, csak egyszer lehet az életben megcsalni. 
(Növekvő hévvel.) S mondom önnek, hogy képes len
nék kikaparni mindakettőjöknek a szemét! . . .

Otelló ur öntelten mosolyog s nagy hirtelen le
csillapodik :

— Ne mondd! . . . hát valami kis féltékenység ?
—  Oh, oh ! —  nevetséges! csak nem foglak fél

teni t é g e d ?  Miattam tehetsz, ami tetszik: majd én 
is azt teszem, ami nekem tetszik.

—  Erzsiké! cica! . . . meglásd, kihozol a sod
romból. Azt még csak eltűrném valahogy, hogy gya
núsítasz, de hogy fenyegetsz is . . .

—  Persze, természetes. Az semmit sem tesz, ha 
csak gyanúsítják. Kivált miután úgy sem tudja men
teni magát. Baj is az, ha a feleségnek kifogása van ? 
Hadd szokja meg a zsarnokoskodást. Hisz' a férfinak 
minden szabad, még akkor is, ha már nem csak férfi, 
hanem még f é r j  is ! . . . Nagyon kényelmes ez. S 
ha mi nők szintén igy kezdünk okoskodni, akkor ki
hozzuk a világ urait a sodrukból. Mondhatom gyö
nyörű ! Pedig nem engedek; nem adok föl semmit a 
jogomból; egy fikarcnyit sem. Ugyanazt akarom 
ezentúl cselekedui, amit a férjem. Úgy akarok élni, 
ahogy ő él. Udvaroljon bátran, majd udvaroltatok ma
gamnak én is.

Otelló ur sóbálványnyá mered. Szünet után tak
tusban lépdel a felesége felé.

—  Es te meg tudnád tenni ?
—  Meg én !



külső és belső politikai viszonyai, és szerencsétlen 
állapota a trónváltozás alkalmával Brandenburg törté
netére és azokra a viszonyokra emlékeztetnek, melyek 
közt a nagy választófejedelem jutott trónra. Mindenható 
kegyencek garázdálkodtak itt is ép úgy mint ott, idegen 
kezek avatkoztak a kormányzás ügyeibe, a hatalmas 
szomszédok háborúval fenyegetődztck, az ipar s keres
kedelem pangott, szóval az egész állam a legnyomo
rultabb elhagyatottság állapotában sínylődött. Ehhez 
járult még, hogy a kincstár üres volt és sok, igen sok 
pénz előteremtése égető szükséggé vált.

Nagy körvonalakban ilyenek voltak azok az álla
potok, melyeket az említett trónörökösök találtak, midőn 
a sors biborpalástot vetett vállaikra. Nagy és nehéz 
feladatok megoldása várakozott reájuk, kicsiny és 
tökéletlen eszközök álltak rendelkezésükre : és mégis 
mindkettő példásan és páratlanul oldotta meg feladatát, 
úgy hogy a történelem joggal megadhatta egyiknek 
a -nagy" melléknevet, azt a kitüntetést, melyet a má
siktól sem fog megtagadni. Népei máris igy nevezik 
és joggal.

Uralkodásának és kormányzásának vázolása fo
lyamán ki fog tűnni, hogy méltán megérdemli ezt a mellék
nevet. Midőn 1876. augusztus 31-én, mint 34-ik szultán 
az ozmán birodalom trónjára lépett, óriási chaost talált 
országában, mely tőle várta rendeztetését.

Mindenekelőtt politikai zavarok uralkodtak, melyek 
komoly összeütközésekre vezethettek volna. Montenegró, 
Szerbia és Bulgária a portától való függetlenségre 
törekedtek, és e törekvésükben Oroszország volt termé
szetes szövetséges társuk. Az ezután gyorsan kifejlődő: 
orosz-török háborúnak részletes ismertetése, okainak j 
kutatása nem e sorok feladata; az a történetíróra 
tartozik. Mégis legyen szabad megemlitenünk annyit, 
hogy Oroszország először mint a Törökországban lakó 
és az oroszokkal rokonfaj u és vallásu népeknek várva 1 
várt megszabaditója lépett föl, később pedig olyan szint 
adott beavatkozásának, mintha ő Európa akaratát jut
tatná érvényre és végre a békekötésnél kitűnt igazi 
szándéka: Nagy Péter végrendelete lebegett szemei 
eiőtt : Konstantinápolyt óhajtotta megkaparintani. Hogy 
és miért nem sikerült terve ? époly ismeretes, mint az, 
hogy a szultán a békekötés után a helyett hogy re- 
vanche-ra gondolt volna, minden idejét saját szeren
csétlen országának felvirágoztatására fordította. Éj- ] 
jel-nappal fáradozott a sok mulasztás pótlásán és 
a bajok orvoslásán. —  Gazdag szellemi képességeit 
hazájának szentelte és mint Nagy Frigyes, ő volt biro
dalmának első szolgája. így kezdte meg az újjáalakítás 
és újjászervezés nehéz munkáját, mely ma, legalább a 
főbb részekben, bevégzettnek tekinthető.

Páratlan mű. Természetesen szüksége volt ehhez a 1 
mesternek alkalmas és szolgálatkész munkásokra, kik 
terveit megértették és előbbre vihették. Mert ha a re
formálás nagy eszméje egyes-egyedül az uralkodóé 
volt is, ő egymagában nem vihette keresztül. Ez oly 
munka lett volna, mely ha nem is haladja meg erejét, 
mégis szétforgácsolja, holott neki épen az erők össze- 
pontositására volt szüksége.

A  sors nem adhat fejedelemnek szebb adományt i 
az emberismeretnél. Boldog az az ország, melynek ural
kodóját Isten azzal megajándékozta. Es Törökország 
ebben a szerencsés helyzetben van. Biztos tekintettel 
választá ki a szultánországa jelesei közül azokat, kik j 
üdvös terveit megérteni és keresztülvinni képesek valá- J 
nak. De bölcseségében nemcsak az erre alkalmas em- ; 
bereket ismerte föl, hanem az időt is helyesen választá \ 
meg művének megkezdésére és keresztülvitelére. Ezt j 
annál könnyebben tehette, mert a hatalmas kegyen-1

— Tudva és akarva ?! . . .
—  Épen úgy, a mint ö n !
—  K ígyó !
—  Már megint ez az utálatos szó.
—  Csak nem kívánod tán, hogy galambnak 

mondjalak ?
—  Inkább maradnék tubica, a ki már voltam.
—  De mikor megcsalsz ?: . . .
—  Ej, még nem csaltam meg.
—  Ugy-e nem ? Te drága! . . . Nem is fogsz te 

megcsalni sohasem! Lehetetlen az, hogy mi, a kik 
egymást annyira szerettük . . .

—  De mennyire szerettük! (Az asszonyka egy 
könyef töröl ki a szeméből.)

—  A kik igazán egy test és egy lélek voltunk . . .
—  Egy szív, két dobbanás! . . .
—  Oh, Béla, Béla! (Az asszonyka pityereg.)
—  Imádott Erzsiként! megfogja felesége kezét s 

hévvel csókolgatja. Add ide lelkem azt az arcképet 1 . . .
—  Mit, azt az arcképet ? (Elrántja a kezét.) Hát 

csak azért volt ez a hizelkedés ? Nem kapja meg, 
punktum! Hagyjon békét! . . .

—  ö rzs i! Böske! . . .  Ne kényszerits a vég
ietekre 1 . . .

—  Most már Örzsi, Böske! No még csak ez 
hiányzott. Mit is nevez ön végleteknek, ha kérdenem 
szabad ?

Otelló ur egy hanggal alább :
—  Végre is egy férjnek csak szabad tán tudni, 

hogy mit rejteget neje a keblében ?
—  A hogy vesszük. Férje válogatja.
—  S te engem nem tartasz arra érdemesnek ?
Az asszonyka hallgat.
Otelló ur dühös:
—  No hát akkor majd mindjárt meglátjuk 1 . . .
Az asszonyka elsápad:
—  Csak nem nyúl erőszakhoz ?
—  Én mindenhez nyúlok.
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ceket még a háború folyamán ügyesen s merészen el- nyiség egy ötödére szállította le. Igaz! De a szultán 
távolította. 1 a megkívánható óvóintézkedéseket is elrendelte a baj

A kormánypálcát aztán saját kezébe vette, és e elhárítására, s ezeknek oly sikerök volt, hogy a ter- 
kezek nem csak ügyeseknek és erővel teljeseknek, ha- ■ melés rövid idő alatt 170,000 kilóra emelkedett, 
nem kiválóan szerencséseknek is bizonyultak. j  De még mást is meg kell említenünk azokból,

1 A földmivelés kiváló fontosságának helyes föl- amit a szultán birodalma emelésére tett. Meg kell em- 
ismerése után — minthogy Syria, Media, Mesopotania,; litenünk a „Banque Agricole" áldásos megalakítását, 
Kis-Ázsia és Egyptom, a világ legtermékenyebb vide-; mely a mezőgazdára már igen szükséges volt, mint- 
keihez tartoznak, valódi .magtárak", —  először a na- hogy eddig oly uzsora volt a birodalomban, melyről 
gyón is kezdetleges mezőgazdaság föllenditésére fordi- j  az embernek alig lehet fogalma. Ha a falusi gazdának 
tóttá fő figyelmét. De tudta azt is a szultán, hogy a j pénz kellett, úgy még 140%-ot is fizetett. Természe- 

1 falusi gazda és az erdész ép úgy, mint az iparíiző' tes, hogy az ily kamatok mellett csakhamar tönkre 
és kereskedő termékeit csak akkor tudja értékesíteni [jutott. Az uj agrárbank azonban 150 fontnyi összeg 
úgy a saját, mint az állam javára, ha alkalmas s fölvételre! erejéig is kölcsönöz 10 évre is 6%  kamat és 1% költ- 
képes áruforgalmi helyeik vannak, melyekhez azonban ség mellett. Mily különbség ?

1 ismét jó és biztos utaknak kell vezetni. így tehát egyik 
a másikba kapcsolódott, s szükségessé vált a régi for- 

j galmi utakat megjavítani és számtalan újat alkotni. 
| Ezek mellett kívánatos volt nyugoti találmányok meg
honosítása mint pl. a gőzgépek a gyárak részére, a 
vasutak es műutak építése, a hajóirányok megjelölése. 
Az uralkodó harmadkori és alluvialis talaj fa- es viz- 

! gazdagsága miatt Törökország kiválóan alkalmas volt 
a vasutak építésére. Aminthogy épült is Abdul Hamid 
uralkodása alatt a birodalom európai részében 1200 
klméteren s az ázsiai részben 700 klméteren fölüli

Természetesen lehetetlen volt ily nemű nyugatról 
vett haladást a műveltségben és célszerű berendezést 
—  úgy ahogy mi azokat felsoroltuk —  egyedül ben- 
szülöttekkel vinni véghez. Természetesen idegeneket 
kellett behívni, de hogy ne függjenek örökké ezektől, 
azért számos fiatal embert a külföldre küldött a szul
tán, hogy tanulmányaikat, művelődésüket befejezzék, 
s hogy a nyugoti műveltséget ennek fészkében alapo
san megismerjék, hogy egykor hazájuknak hasznos 
polgáraivá legyenek.

Elutasithatatlan követelmény volt az iskolák
vasúti vonal, s ezek oly vonalak voltak, melyek szc- reorganizálása. 1876-ig szomorú kezelés alatt voltak, 
lencsésen egyesitett közgazdasági s stratégiai kivánal- j bennük csak Írni s olvasni tanultak, s ki gyermekét 
maknak egyaránt szolgálnak. Ezek a birodalom köze-!jobban ki akarta képeztetni, az csak magán utón te- 
pcnek gazdag termékeit biztos és jó kikötőkbe viszik, hette, s erre is csak a legnagyobb városokban nyílt al- 
melyekből az európai piac már könnyen és kényelme- kálóm. Ennélfogva a szultán az uj iskolákat nyugoti 
sen elérhető; másrészt jó  műutak keresztezik a biro-j mintára szervezte.
dalmat minden irányban, s igy megkönnyítik az j Most már vannak Törökországnak földmivelési-, 
összeköttetést a vasúti állomásokkal. Gyakrabban volt [ kézi ipar-, művész- és ipariskolái, iskolái vannak az 
alkalmam az élénk forgalmat még a kisebb állomáso- j erdészek, s a bányászok számára, a táviró tisztek ki
kon is megfigyelni, s megcsodálni. Itt végtelen sorban ! képzésére, és a magasabb hivatalok betöltésére hiva- 
állanak a falusi gazdák s a bányaművelők szekerei és j tott egyének számára a párizsi minta után berendezett 
várják a készen álló vaggonokba való lerakódást. A \ „Ecole des hautes etudes diplomatiques." A földmive- 
mérhetetlen birodalom számos viziutján számlálhatatlan í iési iskolák minta-gazdasággal vannak összekapcsolva, 
mennyiségben érkeznek hatalmas tutajok, vagy széles | úgy. hogy itt az elmélet és gyakorlat kezet nyújtanak 
gabnahajók; s a szabályozás óta az Eufráton ép úgy,) egymásnak. Végül megemlítem a nyelvészeti, orvosi és 
mim már előbb a Tigrisen gőzhajóösszeköttetés van, I a számos katonai iskolákat, melyek a szárazföldi és
mely Kis-Ázsia mesés kincseit tengerre szállítja.

Törökország nem csak az európai, hanem a vi
lágpiacon is megjelent, s nem eredménytelenül, hisz 
a Chikagói világkiállításon törökországi termények is 
dijat nyertek.

Ki álmodta volna ezt valaha ! ?
S kinek köszönheti ez ország mindezt ?
Egyedül a szultán fölismerő tehetségének, belátá

sának és körültekintésének.
Hogy szavainkat példákkal is illusztráljuk, hogy 

mennyire emelkedett az ország Abdul Hamid szultán 
uralkodása alatt, csupán kettőt említünk fö l: Anatolia 
adója 1 889-ben —  a vasút építése előtt —  120.000 
török fontra rúgott. A következő évben — a vaspálya 
megnyitása után —  azonban már 180.000 fontra ! A 
majd teljesen letűnt selyemtenyésztés újra olyannyira 
föllendült, hogy közel 2,000.000 kilónyi terméket tu
dott föltüntetni, melynek kilóját 120 frkjáva! fizették. 
Nem óriási sikerek ezek ?! Nem kell-e ez országnak 
hálatelt szívvel fordulnia uralkodója felé, ki azt egy 
hasonlithatatlan mélységű örvényből ily magasra tudta 
emelni? S nem kell-e nekünk idegeneknek is tisztelet
tel és bámulattal adóznunk ily uralkodói erények és 
sikerek iránt ?

Második példánkra vonatkozólag ugyan azt felel
heti a szakember: hogy a selyemhernyók között ki
ütött betegség a termék nagyságát a föntjelzett meny

kap(Elszörnyedve

vége a komédiának ; ide azzal a

Most már 
. . még ha

—  Azt nem fogja tenni, 
kebléhez.)

—  Most már 
fotográfiával!

—  De uram! . . .  ez a hang! . 
csak azért sem. Érti ? csak azért sem! 
szépen kérne, de igy ? ! soha, soha 1 .

—  Cica! . . . Erzsi! . . . Böske! most rögtön 
add ide azt az arcképet, vagy a lelked rajta, a mi 
következik.

Az asszonyka rémülten húzódik be a függö
nyök közé.

—  Mondtam már, hogy soha! Kérje szépen! . . .
Otelló urnák az arcán elszántság látszik. Egy

lépést tesz a felesége felé, azután még egyet és újra 
egyet. Végre megragadja a húzódozó asszonyka karját.

— Uram! . . .  ez mégis sok 1 . . .  de hát mit 
akar ön ? . . .  Ne szorítsa úgy a karomat; ertsszen 
e l; szent Isten, mit csinál ? 1 . . . Rögtön kikaparom 
a szemét! . . . Azt hiszi talán, hogy én velem is úgy 
lehet elbánni ? . . . Béla gyalázatos I Eresztesz el rög
tön ? . . . Nem és ezerszer nem ! Ha összatörsz, akkor 
sem kapod az arcképet! . . . Béla! Béla! . . . Szer
teszét téped a ruhámat! . . .  te goromba! na hát 
nesze, e hol az arckép . . .  te neveletlen! . . .

Lerogy a karosszékbe; arca egy láng, keblén a 
csipke foszlányokban. Piheg, mint egy igazi galamb.

Otelló izzad és fuj, mint egy lokomotív. A kéze
lője össze van törve, a kabátja gyűrött. Szakálla 
egybekeveredik a bajuszával; nagyon szánalmas figura 
igy. Rohan az ablakhoz és rámereszti szemét az arc
képre. Nem is tud szólni, csak oda kullog az asszony
hoz, a ki még bájosabb nagy haragjában.

—  De iszen ez az én arcképem ? . . .
—  Az háti . . .  te ostoba! . . .
Otelló ur letérdepel és oda hajtja buksi fejét a 

megtépázott galamb ölébe.
—  Bizony 1 . . . Igazán az ! . . .

tengeri sereg magasabb és alsórangú tisztjeinek kikép
zésére vannak hivatva. Ezeken kívül tetemes mennyi
ségben vannak még magán-intézetek, melyek a külön
böző vallásfelekezetek követői, vagy a külföldiek által 
rendeztettek be és tartatnak főn. Ezek állami fölügye
let alatt vannak, s a szultán nemcsak, hogy nem 
tekinti őket rossz szemmel, hanem pénzbeli segélylyel 
is ellátja nagylelkűen. Ugyan a világ, mely más orszá
gában találunk hasonlót! ?

Ha végre még a szárazföldi és tengeri hadsereg
nek a háborúval kezdetét vett reorganizálását megem
lítem, melynek folytán az ország egy nagy hatalom 
rangjára emelkedik ismét, úgy azt hiszem, hogy ezen 
sorokban, ha semmi esetre sem is kimerítő, mégis át
tekinthető képét nyújtottam a török birodalom jelenlegi 
állapotainak, mely —  minthogy Törökország abszolu
tisztikusán kormányzott állam —  egyszersmind a szul
tán uralkodásának története, mert hát: „gyümölcséről 
ismerjétek meg azt.“

Láttuk, hogy az állam a szultán trónraléptekor 
mily szomorú és reménytelen helyzetben vo lt; láttuk 
mint emelkedett lassan uralkodójának gondoskodása 
következtében, és mint áll előttünk megújulva. Gon
doljuk át megfigyelésünk eredményét, s akkor önkény
telen is a legmélyebb elismeréssel fogunk adózni ez ural
kodó képességeinek, szellemi adományozottságának, 
körültekintésének és bölcsességének. Hogy a szultán 
ezen igyekezetét másutt is kellő módon elismerik és 
megbecsülik arról tanúskodnak a nyugati uralkodók és 
fejedelmek gyakori látogatásai Konstantinápolyban, kik 
nagyszerű vendégszeretettel fogadtatnak, s kik a török 
viszonyokra vonatkozó jobb nézettel távoznak, mint 
amily nézet eddig a külföldön elterjedve volt.

A szultán lemondott a harci babérokról. Szebb 
babér jutott neki osztályrészül népe jólétének emelése, 
s az állam békéje körüli munkában. Miként Titusz 
császár, elmondhatja magáról, hogy életének egy napja 
sem veszett kárba; Joggal nevezik tehát őt alattvalói 
„atyjoknak" s az „állam megmentőjének." S mi hozzá
csatoljuk, hogy a „nép oktatója,“ mert valóban az is ! 
És a magyar nemzet legönzetlenebb barátja és lelkes 
hive, mit már annyiszor és oly meggyőzően kimutatott.

Legyen uralkodása még hosszú és boldog. R.

Biedermannék a tengeren.
(Saját tudósítónktól.)

IV.
A  „Bed E&gle“ yaohton, Palermo

Corfuban a Paleokastrizza felé tervezett kirándu
lás helyett a Cap Canone-ra mentünk, honnan a szi
getre és tengerre gyönyörű kilátás nyílik. Az innen 
elénk táruló látvány (Corfu keleti partjának déli része) 
a sziget legszebb részét mutatja. Látható innen a 
magaslaton, sürü park közepében fekvő Achilleon villa, 
a távolság miatt azonban igen kis méretekben. Elől a 
tengerben fekszik a ciprus-födte Egérsziget, kápolnával 
és kolostorszerü épülettel a papok számára. Azt tart
ják, hogy ez a pheákok megkövesült hajója, melyen 
Odysseus Ithakába jött és amelyet visszamenet Posei- 
don haragja elért. A sűrűben mutatják a helyet, hol 
Odysseus partra vettetett és Nausikaa király leánynyal 
találkozott. Mindez az Achilleon villából is látható. 
Egy emelt helyen, mely a Canone-fokhoz vivő utat 
bezárja, jó kedvvel megreggeliztünk az olajfák árnyé
kában és aztán visszatértünk a yachtra.



1894. február 25.
3

Három napi tartózkodás után este 6 órakor foly
tattuk utunkat és a sziget déli csúcsán, Neokoreki 
helység közelében horgonyt vezettünk és megháltunk ; 
úgy tervezve, hogy reggel a St-Mária di Leuca útirány 
megtevésével elérjük az olasz csizma sarkát. Két órai 
ut után sirocco-szél keletkezett, mely csakhamar meg
lehetős erős viharrá vált. A vihar egyre erősbödött, 
úgy, hogy a five o clock teát nem lehetett a fedélzeten 
fölszolgálni, mert a hullámok folyton elboriták azt és 
6 órától kezdve senki sem maradhatott meg a födélze- 
ten. Az éj folyamán a tenger rémségesen tombolt. A 
hullámok átcsaptak a yachton, a viz behatolt a fedél
zeten levő konyhába és kioltá a tüzet. A St-Mária di 
Leuca fokon túl a vihar félelmes hatása már csökkent.

Miután igen erős ellenszéllel kellett küzdenünk, 
csak úgy hajnali 3 óra felé értünk Gallipoli kikötője 
elé. A vihar miatt 10 óra helyett 20 óráig voltunk utón. 
A vihar alatt a hajósszemélyzet mintaszerűen tartotta 
magát, példás kötelességérzetet tanúsítva.

A yacht tulajdonosa igazi tengerész-sportsman-nek 
bizonyult, bámulatos flegmát tanúsítva. Angol pipájá
ból füstölgetve ügyelt a viharra és gondoskodott, hogy 
a tengeri betegségben szenvedők minden képzelhető 
segélyben részesüljenek.

Midőn reggel Gallipoiiban partra szálltunk, két 
fogat várt reánk, melyek egyenesen számunkra ren
deltettek oda a városból. A prefektus: Carlo Abetti, 
példátlan szeretetreméltósággal és előzékenységgel fo
gadott bennünket, m: bennünket annál kellemesebben 
lepett meg, mert nem is sejtettük, hogy érkezésünkről 
tudomása van. Miután a prefektus a város nevezetes
ségeit udvariasan megmutogatta, a közelben fekvő 
Alezio helységben egy narancserdőbe vezetett bennün
ket és mi kedvteléssel sétáltunk a gyümölcscsel dúsan 
megrakott narancsfák alatt. Gallipoli előnyösen külön
bözik a többi olasz kis várostól, amennyiben utcái és 
házai rendkívül tisztán vannak tartva. Valami érdemes 
látni valót azonban —  sajnos —  nem fedezhettünk föl. 
Este a városi zenekar egy nagy bárkán szerenádot 
adott a tiszteletünkre és yachtunk tulajdonosának egy 
indulót nyújtottak át, mint emlékeztetőt Gallipolira.

Másnap, február 8-ikán d. u. 1 t\ órakor fölszed
tük a horgonyt, hogy a Tarantói útvonalon Apulia és 
Calábria partjait behajózzuk. Nappal a legpompásabb 
időnk és a legszebb tengerünk volt, amit csak kép
zelni lehet és még tükörsima tengeren mentünk aludni; 
éjfél felé azonban rémitő ingadozás, egyes tárgyak 
fölfordulása vert föl álmunkból. Ismét vihar dühöngött, 
végig söpörve a fedélzeten. A vihar csak úgy reggeli 
8 óra felé ült el és ismét csöndes lett minden.

Calabria hegykoszorúzta partjai mellett elhajózva, 
a dell Armi fok érintése után eljutottunk a Messinába 
vezető útra és Reggio városát elhagyva, befutottunk 
Messina tágas kikötőjébe azzal a szándékkal, hogy a 
tengeri betegség fáradalmait és kellemetlenségeit ki
pihenjük.

h ír r o v a t u n k .
Pécs, február 24.

A  Baranyamegye alispánja ellen 
kibocsájtott röpirat állandóan élénken fog
lalkoztatja a városi és megyei köröket. Mint 
megbízható helyről értesülünk, Hieronymi Ká
roly belügyminiszter ez ügyben hosszasabban 
értekezett Kardos Kálmán főispánnal, kinek 
a követendő eljárást illetőleg határozott állás
pontját kifejtette. A  belügyminiszteri utasítás
nak megfelelőleg a főispán táviratilag intéz
kedett Budapestről, hogy március elsejére 
összehívandó a közigazgatási bizottság, mely 
hivatva van a Szily László alispán ellen az 
általa is óhajtott fegyelmi eljárást elrendelni, 
hogy ez kitüntesse, mennyiben felelnek meg 
a röpiratban fölhozott vádak a valóságnak. 
A  fegyelmi bizottság Ítélete fölülbirálat 
céljából a belügyminiszternek lesz fölterjesz
tendő. A  belügyminiszter óhaja, hogy a vizs
gálat befejeztéig is szabadságoltassa magát az 
alispán. A  fegyelmi vizsgálat befejezése után 
az alispán nem fogja elmulasztani az esküdt
székhez fordulni jogorvoslás végett és mint
hogy a szenzációs röpirat Budapesten jelent 
meg, a budapesti esküdtszék van hivatva 
ezen ügyben Ítéletet hozni. A  sajtópör megindí
tását mi is a különböző helyről vett vélemé
nyek alapján elkerülhetetlennek tartjuk, mert 
a támadás nyilvánosan történvén, a védeke
zésnek is nyilvánosan kell lefolynia. A  fe
gyelmi bíróság az alispán fóruma, a magán
ember és a társadalmi tényezőé pedig egyedül 
az esküdtszék lehet. A z alispán által fölvetett 
eszme, hogy ügyében az első Ítéletet becsület- 
bíróság mondja ki, a fönforgó körülmények 
között végleg elejtettnek tekintendő. Valószínű, 
hogy Kardos Kálmán főispán csak közvetlenül 
a közigazgatási ülés előtt fog Budapestről 
Pécsre visszatérni. A  közigazgatási bizottság 
tagjainak a meghívók már szétküldettek.

i — A  P é o ,i v á r o d  vasat. Tegnap városunk- 
bán időzött H o r s i t z vasúti építkezési vállalkozó, 
hogy itt tájékozást szerezzen az általa tervezett városi 
vasút szállítási mennyisége iránt. A borkereskedők 

, közül van a ki évenkint 1000 waggon bort garantál a 
■ pályaudvartól való föl és leszállítást illetőleg. Ha éven
kint csak oOOO kocsirakomány teherárut biztosítanak a 
vállalkozónak kereskedőink és iparosaink, mire alapos 

| kilátás van, akkor a városi vasút létre fog jönni. El- 
! tekintve a mozdonynyal közlekedő teherkocsiktól Külön 
I lesz berendezve a lóvasúti közlekedés is, személyszál- 
i litás céljából. Ezen vasul a Zsolnay gyárnál, esetleg 
már Üszögnél fog kiindulni és az országúton’ átszelve 
a vasúti állomásig vezetni. Ugyanazon vágányon fog 
közlekedni a gőzmozdonyu teherszállító kocsi, mint 
a személyforgalomra berendezett lóvasut. A tervezett 
vasut-épitési költségei meghaladják a 200000 forintot, 
mely összeget maga a vállalkozó teremti elő. A terv 

í már oly konkrét alakott öltött, hogy H o r s i t z leg
közelebb építési engedélyért folyamodik a városhoz 
illetőleg a kereskedelmi miniszterhez. A terv megvaló
sítása természetesen nagyban fogja emelni Pécs sz. kir. 

( város forgalmát.
— H ír la p író i a ffa ir . A legutóbbi pécsi városi 

közgyűlés alkalmából B o l g á r  Kálmán úrnak, a sajtó 
régi munkásának és lapunk szerkesztőségi tagjának 
egy éles közbeszólásáért a „Magyar Állam“-mal affairje 
támadt. A ,M. A .“ ugyanis zokon vévé a reá vonat-

í kozó közbeszólást, egy a „Pécsi bolondgombák" cimü 
1 újdonságban brutális módon megtámadta úgy B o l g á r  
j  Kálmánt, mint városunk polgármesterét, A i d i n g e r 
Jánost. Bolgár rögtön elégtételért fordult a lap szer- 
kesztőjéhez és az eziránti tárgyalások befejezéséül a 

I „Magyar Állam“ mai számában a következő nyilatko- 
1 zatokat közli :

.,4 Magyar Állam ügye. A Pécs város közgyű
lésén a Magyar Állam ellen Bolgár Kálmán pécsi 

I ügyvéd ur részéről elhangzott közbeszólás és lapunk
nak arra tett megjegyzése folytán lapunk és Bolgár 
| Kálmán ur közt fölmerült ügyben ezen nyilatkozatot 
vettük :

A „Magyar Állam" tekintetes szerkesztőségének.
A „Magyar Állam “-bán ellenem, a városi bizott

sági közgyűlésen használt közbeszólásom miatt közzé
tett támadásért, felvilágosításért és elégtételért fordultam 

j magán-levélben a lap főszerkesztőjéhez.
Az arra kapott szerkesztőségi magán-válasz kap

csában teljes készséggel kijelentem, hogy én csak ft.
. Károly Ignác urnák a liberális lapokat jellemző provo
kációjára használtam a nevezett közbeszólást, de mert 
a támadás egy politikai vitában, politikai értelemben 

i és bizonyára nem a liberális lapok becsületessége ellen 
j  használtatott Károly úr által, úgy én sem habozom 
: kijelenteni, hogy a „Magyar Állam" erkölcsi irányát 
! vagy becsületet távolról is érinteni, annálkevésbbé 
; sérteni nem akarta és közbeszólásom a vita hevében 
tisztán a „M. Á"-nak a liberálizmus és a reverzális- 

. adással vádolt képviselők elleni, altalam nem helyesel- 
! hető politikai magatartasa és eljárására célzott. Ezt 
pedig, mint esetleg téves felfogást vissza lehet utasi- 

j  tani, de rosszakaratú hazugságnak vagy szándékos 
! gyanúsításnak nevezni nem szabad és meg nem 
engedhetem.

Pécs, 1894. febr. 22. Bolgár Kálmán.

Minthogy Bolgár Kálmán úr fenti lojális nyilat
kozatával a M. Á ellen a vita hevében tett közbeszó
lásának sértő élét elvevén, kijelenti, hogy lapunk er- 

I külcsi irányát vagy becsületét távolról sem akarta 
érinteni és sérteni, e felvilágosítás folytán a lapunk ré- 

| szérűi a különben is föltételesen használt viszonsértés 
alapját veszítette s az Bolgár Kálmán úr személyére 
meg nem történtnek tekintendő. Ami Bolgár Kálmán 
urnák a reverzálisokról való felfogásunk felett mondott 
ítéletét illeti, elég egyszerűen arra hivatkoznunk, hogy 
a liberális urak azon taktikája, melylyel a képviselőket 
a radikális javaslatok megszavazására birni igyekeznek, 
semmivel sem áll a mi taktikánk előtt. Az ügyet ezzel 
befejezettnek nyilvánítom.

Budapest, 1894. febr. 23.
Szemnecz Emil, a M. Á. szerkesztője.

— Perczel Kálmán — pénzügy igazgató. 
Alig egy esztendeje, hogy huzamos Pécsett való mű
ködése után pénzügyigazgató helyettesi minőségben 
Pécsről Szegedre helyezte át a pénzügyminiszter Per
czel Kálmánt. Most Wekerle Sándor miniszterelnök a 
makóiak rég hangoztatott óhaját teljesítve, Makón egy 
pénzügyigazgatóságot állít föl, mely a járásbirósági 
épületben lesz elhelyezve. Az uj pénzügyi igazgatónak 
most Perczel Kálmán volt pécsi, jelenleg szegedi pénz
ügyi igazgató-helyettes van kiszemelve.

— A  Pritz-Hegedüs-fóle ügy. Tudvalevőleg 
F e 1 d 1 István árvaszéki ülnökre, ki a Pritz- és He- 
gedüs-féie csalási esetekre vonatkozó aktákat elintézte, 
a vizsgálat folyamán számos gyanú merült föl, mely 
különösen Hegedűs terhelő vallomásával súlyosbodott. 
Ennek folytán nevezett árvaszéki ülnök egyelőre sza
badságoltatott, mig alkalma nyílik esetleg magát tisz
táznia. Mint most értesülünk, a belügyminiszter rész
letes jelentést kívánván az ügyről, Feldl István azon
nali fülfüggesztését is rendelte el. Minthogy azonban 
még a vizsgálat reá ki nem terjesztetett, a fölfüggesz- 
tés kérdése fölött valószínűleg március 1 -én a köz- 
igazgatási bizottság fog  szintén határozni.

— A  pécsi p incér-egylet közgyűlése A 
pécsi pincér-egylet pénteken hajnali Val órakor tartotta 
rendes évi közgyűlését a Baumler-féle vendéglőben
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Dollinger András elnöklete alatt, ki a tagokat egy si
került beszédben üdvözölte. A tagok közül 57-en vol
tak jelen. Mint rendőrségi kiküldött R e e h György 
rendőr-alkapitány volt jelen az ülésen. A pénztáros je
lentése szerint az egyletnek tiszta vagyona 5611 frt 
42 krból áll, mely a pécsi takarékpénztárban van el
helyezve. Az ülés főtárgyát a tisztviselő karnak újból 
való megválasztása képezte. A választás a legnagyobb 
rendben folyt le és eredménye következő : Elnök : 
Báumler J. György, alelnök : Dollinger András, fel
ügyelő : Grün József, felügyelő helyettes : Varga La
jos, pénztáros : Schabhüttl Hugó, jegyző : Werkmeister 
János. Választmányi tagok: Novák József, Hunyadi 
Lajos, Guttmann Károly, Baumgartner János, Gutge- 
sell Lajos, Gahler István, Gregorits Gyula, Horváth 
Mihály, Wirth Henrik, Zirnstein Gyula. A pótválaszt
mányba Obernik Károly, Háry Lajos, Rougemond 
Béla és Schlögel Lajos lettek beválasztva. Az újonnan 
megválasztott tisztikar Reeh György úrnak e helyen 
fejezi ki köszönetét a közgyűlésen való résztvételéért. 
A gyűlés végződött 3 órakor.

—  Csődök L ö v y  Hermann görbői cég, szeg- 
zárdi törvényszéknél. Tömeggondnok L á s z l ó  Lajos, 
bejelentési határidő március 19. —  K a u f m a n n

; Kálmán csurgói cég kaposvári törvényszéknél. Tömeg- 
! gondnok dr. H o c h r e i t e r Kornél.

—  Pá lyad ijak  erdők befásitására A m.
! főldmivelésügyi miniszter értesítette a közigazga- 
| tási bizottságot, hogy mindazokat, a kik kopár terű- 
: letek beiásitásához szükséges csemeték adományozá
sáért folyamodván a városhoz, a következő pályázatra

. figyelmessé tegye: Az országos erdei alapból a kö- 
| vetkező jutalmak tűzettek ki azok részére, kik kopár 
| területeket bejásítani szándékoznak : 2 elsőrendű nagy 
jutalom, egyenként 1000 korona, 2 másodrendű nagy 

■ jutalom, egyenként 800 korona, 2 harmadrendű nagy 
ijutalom, egyenként 500 korona; 2 elsőrendű elismerő 
| jutalom, egyenként 400 korona, 2 másodrendű elis
merő jutalom, egyenként 200 korona, 2 harmadrendű 
elismerő jutalom, egyenként 100 korona. Pályázhatnak 
mindazon erdősítések, melyek a folyó évben nem ál
lamköltségen foganatosíttattak. A jutalmak az 1899-ik 
évben szolgáltatnak ki és azok 2/s része az erdősítés 
költségeit viselő erdőtulajdonost, V* része pedig az 
erdősítést teljesítendő erdőtisztet illeti. Azok, kik a ki
tűzött jutalmakra, pályázni kívánnak, a f. év tavaszán 
történő erdősítést legkésőbb f. év julius végéig; a 
folyó év őszén történő erdősítés pedig legkésőbb 1. év 
decz. 25-ikéig, az erdősítés helyének, telekkönyvi szá
mának a terület nagyságának és az erdősítésre hasz- 
nált fanemek pontos megjelölése mellett a földmiv. 
minisztériumnál jelentsék be.

—  Három teatőr Herczegh Ferenc uj darab
jának, melynek „Három Testőr" a cime, bemutató 
előadása március hó 2-án lesz a nemzeti színházban. 
Az uj bohózat, mint ezt mérvadó színházi körökből 
halljuk, r.agy hatást fog kelteni; az érdeklődés főváros- 
szerte oly nagy, hogy már is elkapkodták az első 
előadásokra a jegyeket.

—  A  razzia eredménye. Örömmel jeleztük, 
hogy a tegnapelőtti razziának nem volt sikere, de kife
jezést adtunk azon alapos gyanúnak is, hogy a kétes 
existenciáju egyéneket csak a hideg tartotta vissza 
odúikban. Hogy gyanúnk alapos volt, azt bebizonyítja 
a tegnapi razzia eredménye, mely alatt ugyanis tizen
két férfiút és öt nőt fogott össze a rendőrség, az utób
biak közül kettő kórházba került.

— Anarkista cigaretta és Vaillant bo tu
bák a gyerm ekek kezében. Folytonosan szapo
rodik városunkban az anarkistákat játszó gyermekek 
száma. Hol durranó cigarettával, hol vaillant bombák
kal ijesztgette a déáksereg a járó-kelőket, mikor azon
ban a fül a kisebb pukkanásokhoz már bozzá szokott, 
akkor az ijesztgető gyerekek már nem elégedtek meg 
egy bomba elsütésével, hanem többet összekötöttek 
egy csomóba s igy sütögették el az ember lábai alatt 
a járókelők nagyobb rémületére. Hát bizony nem is 
nagyon mulatságos dolog az, ha az embernek minden 
pillanatban attól kell félni, hogy vásott utcai gyerek 
egy-egy bomba-csomót süt el a lábai előtt. Pedig hát 
nemcsak ez a kára ennek az utóbbi napokban Pécsett 
annyira lábra kapott anarchizmusnak, hanem hát nincs 
minden ló sem a puffogatáshoz szokva s lehet, hogy 
egy ily bomba ártatlan elsülésétől megvadul és köny- 
nyen bajt okozhat. Ép ezt van hivatva meggátolni a 
főkapitánynak az a mai intézkedése, mely az ily fajta 
bombák elárusitását beszünteti.

— R ép a to lv a jo k , m in t g y ilk o so k . Werle 
pécsi magánzó tulajdonát képező ellendi pusztán a 
csendőrök Balló Pista és Fekete József kéméndi lako
sokat répalopáson érték és a tetteseket természetesen 
el is fogták. Vallatás közben a répatolvajok a nagy 
ijedségben nemcsak a répatolvajlást vallották be, hanen 
azt is, hogy két év előtt gyilkosságot követtek el együt
tesen, és betörés is terheli őket. A szederkényi csend
őrség tartja ez ügyben a vizsgálatot.

Igazság tüköré.
Hála Istennek, elértük azt az időt, hogy úgy 

válogathatunk az újságokban, mint tót a vad
körtében. És különös: a tót is addig válo
gatta a vadkörtét, mig mind meg nem ette; mi is 
addig válogathatunk a sok újságban, mig bele 
nem bőszülünk. Mert manapság az újságolvasásnak 
csakugyan nem lehet más következése, mint a belebö- 
szülés.. Ugyan el tudnók-e sorolni, hogy hány újságunk 
van ? És ha már szép sorban elmondjuk is a nevei két, 
tudjuk-e jelezni irányukat és céljaikat ? Az egyik ultra-
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liberális, a másik csak módjával. Az egyik naponként; Zab gyérebben kináltatik, mindazonaltal a bel
támadja a kormányt, a másik csak minden páratlan j szükségletet fedezi, kifelé pedig úgy sem exportálható, 
napon. Az egyik a papok szája-ize kereséséből él, Árpa teljesen letűnt piacainkról, vetési célokra 
a másik mindennap megfejt és szőröstül-bőröstül lenyel | igen kerestetik, 
legalább egy pátert. Van lap, amely szabadelvű cégér j L if lZ tÜ z le t .
alatt terjesztheti reakciós illatát és olyan is ; __ ,  . . . . . . . . . .
van, mely radikális vezércikkeit mindjárt az enlrcfl- Budape.t, 1894. február 23. (Eredet, tudósítás 
leiben es másoddkkben ellensúlyozza. Van zs,dó lap, a .VJsa8 a “  a
van református lap, van katholikus lap, külön lap- >4™“  elohirnokenek veit napsugár tel, álmából fői
jük van a gazdiknak, külön a jogász közönségnek, ebreszt es a szabadba csal, hogy aztan a zordon tel 
külön a kereskedőknek külön a munkásoknak és külön leheletétől visszariadva odúját Újból fölkeresse tel, 
lapjok lesz -  horrendum dictu -  a pécsi ügyvéd almát folytatandó: azonkep.voltak malma, nk ,s, melyek 
uraknak, sót külön lapjok van a hírlapíró ténsuraknak, ! a hét elejei. bekövetkezel 10 kinyi arjavulast mar-már 
külön a vezércikkekre, külön az újdonságokra, külön | annak veitek hogy tel, almuknak, e meg eddig soha- 
, táviratokra. Igazin csoda, hogy még a hirdetésekre j tapasztalt uzlettelensegnek vege szakadt. A forga-

épúgy mint Szilágyi készülnek beszédét széjjel 
szedni, de azt meg nem fogja köszönni. Vé
delmezője azért az egész házban nem fo g  talál
kozni, legföljebb Tibád Antal, kire azonban 
most már senki sem hallgat.

A polgári házasság tárgyalása.
(Saját tudósítóink távirati értesítései.)

A  h atod ik  nap.
Budapest, febr. 24. (Eredeti távirat.) A  

képviselőház előtt ma oly nagy abcugoló és 
éljenző tömeg verődött össze, hogy a rendőrei lüMiíuuiua. igazan tsuua, Hogy meg a iiiiucwacmc - —  , • ... , , ... J . ... " “ o ;  --------

nem alapítanak külön lapot, holott már (a pécsi ügyvéd lonJ élénkülésére irányuló szándékuk azonban a vevők : ségnek kellett a fó lszaporodott töm eget szét- 
urak is kiszámították) tudva van, hogy a hirdetések hoz- j kedvetlenségen hajótörést szenvedett, így tehat nem i . .

le t , .  HaTem iá , K M ?  e l i S  M l  | S ü & i  “ ^ e d S e  ^  ! , A z '  ülés kezdetén Szapáry  G yu la g ró f
tüköréhez? ! Az arak meglehetősen változatlan mederbenjes Szilagy i U ezso igazsagugym in iszter sze-

Hagy mondjak el erre a kérdésre egy kis mesét.! folynak, mivel a forgalom nem az árjegyzés miatt, J m élyes Ügyben szóla lnak fö l, Szapáry  g ró f 
Abban a boldog korszakban, midőn még érdé- J hanem fogyasztás hiányában van tétlenségre kárhoztatva, tegnapi beszéde alkalm ából, m ely  Után Pülszkv  

mes volt embernek születni, az Igazság istenasszonya I A budapesti go™abnok átlagos jágyzéso ma: Á goston  tartott m agvas beszédet a z egyház-
nemcsak minden sátoros ünnepen, hanem naponként j 1 í/ izzu , z/ iiou , o/iuou, 4/1U— , o/you, „,„//„// a ~ u-
megfordul: az emberek között, bejárva a föld minden j  6/8 60, 7/7‘20, 8/5’40, F./4‘— , G./380, loco Budapest.! politikai javaslat mellett. A z  egesz ház nagy 

A z Igazság istenasszonya egy bűvös ügyelem  kozott hallgatta szép beszedet,
tükröt hordozott kezeiben és aki abba a tükörbe be- Gabona-árak
lenézett, abból szive legtitkosabb vágyait olvashatta ki. j j-j|vata|osan r-j- nettek Pé sz ■ r vár0. 1894 évi SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Az Igazság istenasszonya eleinte csak tréfának vette a Hivatalosan toijegj eztettek recs sz. kir. varo. i»y4. évi |
bűvös tükröt, de hogy is ne, midőn a lükörböl a lég-1 február hó 24-‘k naPÍán ,artolt hetivásáron, 
ártatlanabb titkos vágyak sugárzottak vissza. A szü-, 
lök csak gyermekeik boldogságáért epedtek, a férjek j 
nejök szerelméért sóvárogtak, a nők férjök becsülése-1 
ért, a katonák hősi halálért, a képviselők a közjóért, 
a papok a kegyes életért . . . Bárkire forditá a varázs- j 
tükröt, az bátran, önérzettel látta a tükörből legtitko- 
sabb vágyait visszasugározni. De egy idő múlva furcsa 
változást vett észre az Igazság istenasszonya. A jám -! 
bor férjek vágya egészen más körül forgott, mint az
előtt, a menyecskék meg nem is akartak a tükörbe 
nézni. Hogy a papok, katonák, képviselők, ártatlan szüzek 
mire vágyakoztak, nem is akarom itt fejtegetni, elég az 
ahoz, hogy az Igazság istenasszonya az ő vágyaikat 
olvasva a tükörből, eliszonyodva forditá el a fejét é s ; 
a varázs tükröt eldobva magától, és a földet — mint 
Szent Pál az oláhokat —  itthagyva fölszállt az Égbe. 1 

Az Igazság tüköré pedig eltörött ezer és ezer' 
szilánkra, melyek elszóródtak a világ minden tájé-1 
kára.

szilánkok í £ í  Z 2 K  ’« " * *  = k5zép (mintegy 200 g.bon,kocsi volt a piacon.

őszi __ frt — kr. — frt — kr
Búza tavaszi — - —  - —  „ —  „

Uj 6 „ 6 0 , , 6 „ 50 „

Kétszeres
$. 5 I  60 ” 5 ” 50 l

Rozs Ó
uj ~5 I 40 I “ 5 ” 30 I
ŐSZI — .. —  .. —  .. —  „

Árpa tavaszi — .. —  „ —  „ —  „
uj — —  » —  »
ŐSZI — .. —  .. —  .. —  „

Zab tavaszi 6 „ 60 „ 6 „ 40 „
uj — „ —  „ —  „ —  „

Bükköny 8 „  40 „ 8 „ —  „
Repce . — >i —  .. —  „ —  „
Kukorica 4 „  40 „ 4 „ 30 „
Széna . 2 , 60 „ 2 .. 40 „
Szalma 1 , 50 „ —  „ —  „

Azt mondják, hogy a pécsi polgármesternek is van egy i h - , ™
darabka üvegje az Igazság tüköréből. Hogy van-e, én Hivatalos árfolyamok jegyzése i a budapesti, len kezei kozott kell, hogy legyen. Tessek az ottani 
-----ia..____j .  ____  ■____  i .• ... ■ x_ __a i oostan reklamálni.

Olvashatatlan aláirás. Alig tudunk önnek 
í egy szépirodalmi lapot ajánlani, miután egyik jobb a 

L | másiknál. Ellenben felsorolunk nehányat, tessék közü- 
j lük választani: O r s z á g v i l á g  (szerkesztője dr. 
! Várady Antal), V a s á r n a p i  ú j s á g  (Nagy Miklós), 
j  H é t (Kiss józsef), M a g y a r  G é n i u s z  (Hevesi 
I József, Karczag Vilmos), É l e t  (dr. Sármay József, 
i Vikár Béla), M a g y a r  S z a l o n  (Fekete József), 
| S z é p i r o d a l m i  K ö z l ö n y  (Kaczvinczky La
jos) stb.

Dominó. Baranyamegye tiszti főorvosa dr. M e n dl 
Lajos.

Tiszttartó. ..Baranyamegyei Hitelintézet- rész- 
S vény társaság.

Bizalmas. A 44-ik gyalog ezrednek Pécsett két 
I alezredese van, ezek: Lovag S c h w a r c z  Henrik 
; és S t u r m Adolf.

Balassa Ádán Bicske. Nem haszálhatjuk, mert 
j nem közérdekű.

K. L  P  . . d. A miniszterek czime : „Kegyel
mes uram !

P  . . . k  István O Becse. A kiadóhivatal a
lapokat pontosan elküldi; tehát másnap délelőtt okvet

nem láttam, de az bizonyos, hogy elég jól ismeri a 
város atyáinak és fiainak szivök vágyát. Jó lesz, ha 
azt a kis darab üveget örökbe hagyja a városnak a 
jövő század polgármesterei számára.

Egy-egy ilyen kis szilánk az Igazság tüköréből 
jutott minden hírlap szerkesztőségébe és ha e szilánkok 
egymás mellé rakva torzképet adnak is, külön-külön 
az igazságnak egy-egy fénysugarát lövetik szét. Azért 
hát, jámbor olvasó, békülj ki az újságoddal, mert az 
csak a maga igazságát mutatja.

Csörgő Sipka

áru- és értéktőzsdén.
„Pé i Újjsag* »■)
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KÖZGAZDASÁG.
A  gabonaüzlet Baranyában.

Pécs, 1894. február 24. (Eredeti tudósítás.) A 
budapesti gabnatőzsdén tapasztalt élénkebb üzletirány
zat gabnakereskedőinket és termelőinket már-már re
mélni engedé, hogy valahára vége szakad a már öt 
hónap óta tartó üzleti stagnációnak ; e remények azon
ban nem teljesedtek be. Olyan üzlettelenséget, mint a 
jelenlegi —  Baranyamegye gabnakereskedelmének kró
nikája még nem jegyzett fö l; a forgalom a szó szoros 
értelmében szünetel; Mohács, Villány és Szentlőrinc 
állomások, melyeken a gabnaforgalom különösen tél 
idején óriási mérveket szokott ölteni, az idén csak 
elvétve kapnak gabnahozatalokat.

Urasági búza egyáltalán nem értékesíthető meg
felelő árakon, vagyis a külföldi fogyasztók sokkal ke
vesebbet hajlandók fizetni, mint mennyit a megyebeli 
uradalmak követelnek. Nagyobb buzaforgalomra egy
általán mindaddig nem számíthatunk, mig Kapos
vár, Boglár, Siófok, —  mely piacok finomabb minősé
geket jóval olcsóbban kínálnak —  a fölhalmozódott 
készleteken túl nem adnak.

Uj-tengeriben azért nem jöhetnek az előző évek
hez hasonló transactiók létre, mivel ennek minősége a 
vevők igényének nem felel meg, miért is a szállítók 
vevőik részéről nagy zaklatásnak vannak kitéve. — 
Az 1893. termésű tengeri ugyanis igen nedves állapot
ban töretett le, igy csak természetesnek találjuk, ha 
most februárban a tengeri minősége nem időszerűen 
száraz, hanem „időszerűen nedves", mely a szállítás 
alatt is elromolhatik.

Sajnálattal kell konstatálnunk, hogy cinquantin 
tengeri május—júniusi szállításra kereskedőink által 
teljesen eihanyagoltatik, noha ezen árucikk az előző 
években élénk spekuláció tárgyát képezi. —  Oka en
nek abban rejlik, hogy kereskedőink a még meglevő 
ó cinquantin tengerit sem képesek eladni, miért is az 
uj tengeri vételénél a legnagyobb kedvetlenséget tanú
sítják.

Rozs és kétszeres még nagyobb mennyiségekben 
található, anélkül, hogy ezen gabnafajok eladása jelen- 

lehetséges volna.

Február hó 24-én.
1. Magyar aranyjáradék 4°/o...............
2. Magyar koronajáradék 4°/o ■
3. Magyar vasu’i kölcsön aranyban 4> •/* o
4. Magyar vasúti kölcsön ezüstben 4> ■/' i>
5. Magy. kel. vasút áll. kótv. 1876-ból .
6. Magy. földteherm. kötvény 4n/o
7. Italmérési jog megváltási kötvény . .
8. Horvát-szlavon földteherm. kötvény ...................ao —
9. Magy. nyereménysorsjegy kölcsön .........................152’Ví

10. Tiszaszab. és szegedi sorsjegykor csőn..................... 142"—
11. Osztrák járadék papírban.....................................98‘—
12. Osztrák járadék ezüstben........................ 97-s/4
13. Osztrák járadék aranyban ...................................... 120-1/4
14. Osztrák koronajáradek 4°/0 ..................................—.—
15. 1860. évi osztrák államsorsjegy ........................... 146'—
16. Osztrák-magyar bankrészvény................................1000'—
17. Magyar hitelbank-részvény..................................... 436.—
18. Osztrák hitelintézeti részvény...............  364'40
19. Osztr. magy. államvasuti részvény........................ 314-8/4
20. 20 frankos arany (Napoleond'or)............................... 9 92
21. Német birodalmi márka ........................................... 61'10
22. Londoni vista...........................................  125 —
23. Párisi vista............................................................49 60
24. 20 márkás arany........................

postán reklamálni.
E gyü gyű  fa lusi. Ön nem érti, hogy a mileniumi 

kiállítás elnevezés honnét származik. Szívesen feivilá- 
117-60 igositjük : 1896-ban lesz 1000 éve, hogy a mi Árpád 
95 i5 apánk ezt a mi szép országunkat alapította. Ezt ün-

Idöjelxé* :
Változó, felhőzet, száraz, éjjeli fagy, hőemelkedés.

TÁVIRATAINK.
A  h o n fo g la lá s  átvétele .

Budapest, február 24. (Eredeti távirat.) 
Munkácsy Mihály nagyszabású képét, a „Hon
foglalását, mely az uj parlamenti épület díszét 
képezendi, ma vette át a művésztől a főrendi
ház üléstermében az országházat épitő- 
bizottság, Tisza Lajos gró f elnöklete alatt. 
A  kép a jelenvoltakra mély benyomást gya
korolt, meg lévén róla győződve, hogy az a je 
lenkor egyik legremekebb és művészi értékben 
legbecsesebb alkotása. A  bizottság a kép gon
dozását a képzőművészeti társulatra bízta.

S zap á ry  tegn ap i beszéde .
Budapest, február 24. (A  „Budapesti 

Corresp." távirata a „Pécsi Újságnak") Szapáry 
Gyula grófnak tegnapi beszédével minden igye
kezete dacára sem sikerült a képviselőházban 
a vitát elposványositani vagy elmérgesiteni, 
pedig tegnap még avval dicsekedett, hogy be
szédének hatása alatt hetekig fog  eltartani az 
általános vita. Kétségtelen, hogy néhány szó
nok íog vele foglalkozni, különösen Wekerle,

nepeli meg nemzetünk egy nagy országos kiállítással 
hazánk fővárosában, Budapesten.

Albert Károlyné Arad. Köszönjük megtisz
telő és elismerő sorait.

G. Zs. Budapest. Ezen ügyet csakis saját 
közbenjárásával intézheti el. Mi nem lehetünk ebben 
segítségére.

V  Zoltán Szegzard. Nem kaptuk meg levelét.
Sch . . . r  Konrád M k. Azon ügyben 

már sok oldalról kaptunk informálást, de személyes 
ügyről (még hozzá ilyenről) nem referálunk lapunkban.

Ijesztő. Nem használhatjuk, papírkosárba ván
dorolt.

Sorsjegybirtokos Pellérd. Nem húzták ki.
Mem megfelelő Csak türelem, nemsokára 

máskép lesz.
Tamasi B. Pa. Zádony. S z i 1 y  Pongrácz, 

!0 P e r c z e l  Benő, S t a j e v i c s János, mindhárom 
kormánypárti képviselő.

Gönczöl szeker. Már miért ne adnánk választ ? 
Ezt mi kötelességünknek tartjuk, különösen oly ked
ves előfizetőnek. És hogy jobban megértessük ma
gunkat, a három kérdésre három példával felelünk. 
Mert például felette nehéz meghatározni, hogy mi a 
s z e n t i m e n t á l i s  b ó k .  De midőn a szerelmes 
ifjú ezt rebegi imádottjának : boldoggá teszi szivemet 
azon mennyei érzés, hogy ily bájos angyallal, mint 
Nagysád, egy városban lakhatom, ez üres és értékte
len beszéd ugyan, de bóknak meglehetős szentimentá
lis. C i n i k u s  b ó k  az, mikor a parlagi gavallér 
imigyen szól: Nassád, a kedviért szívesen lennék 3 hé
tig juhászkutya. A cinikus bóknak van még egy másik 
ismertető jele is és ez az, hogy a leányok annak hal
latára elpirulnak, a menyecskék kacsója pedig ökölbe 
szorul. B a n á l i s b ó k  az, mely utón, útfélen terem. 
Se veleje, se keze, se lába. Csak azért mondják, hogy 
hízelegjenek. Különben a hízelgés szüli és a hiúság 
követeli a bókot és igy minden bók banális, sokszor 
mégis eltűrhető, ha nőnek bókol a férfi. De mikor a 
nő bókol . . .  az már több a soknál.

g y á ra  Z ü rich ben , a privátmegrendelök lakására 
közvetlenül szállít fekete, fehér és színes selyemszö
veteket, méterenként 46 krtól 11 frt 65 k iig  póstabér és
vámmentesen, sima, csikós, koczkázott és mintázottakat, 
damasztot stb. (mintegy 240 különböző minőség és 2000 kü
lönböző szin s árnyalatban). Minták póstafordulóval küldetnek. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. 4721 j

Felelős szerkesztő L E N K E I  L A J O S . 
Kiadótulajdonosok : F e i le r  M ih á ly  es L e n k e i  L a jo s .

l’écsi lyceumi könyvnyomda (Fciler Mihály) nyomása. 1894.
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!!  U rak  figyelmébe!!
Van szerencsém a t. úri közön-

■ tudomásara hozni, hogy üzle

temben m inden idényre nagy vá- 

la s z lé '-^ f i a legdivatosabb térti

ruhaszöveteket tartok raktáron es

elvállalok heti 1 frt vagy
havi 4 frt részletfizetésre T tZ t í

öltönyöket mértek szerint készittetni.

Tisztelettel

L Ű W Y  M I K S A
livatá'u- és férfiruha-szövet kereskedő Pécsett, 

Király-u. 15. Hattyú -épület i

Gazdasszonyok figyelmébe ajánlom, hogy a legfinomabbfela-sr o—-w_ls:cx ars.t
kilónkint 46 krra, légiin, koczka- 

czukor kilóját 48 krra leszállította x c l -
Kitűnő minőségű olasz asztali borok literes pa- i 

laczkokban : vörös 30 k r, fehér 34 kr., finom pécsi J 
asztali bor literje 40 kr. Narancs és citromot roppant) 
nagy készlet miatt rendkívül olcsó árban árusítom e l , 
nagyban és kicsinyben. Ajánlom továbbá minden a j 
fűszer szakba vágó cikket a legjobb minőségben a 
legjutányosabb árakon.

F Ü H S T  Z S I G A Í O N D
füszerkereskedése 4752

P é c s e t t ,  Kazinczy-utca sarkán, a polgári kaszinó 
átellenében.

■ M  ^

K w izda-féle

okmány.

Korneuburgi marha-táp por
lóvék, szarvasmarha cs juhok számára.

Egész dobazzal 70 kr, — fél dobozzal 35 kr.

40 év óta a legtöbb istállóban használatban, étvágy- 
hiánynál. rossz emésztésnél, valami' t teheneknél 
a tej javítása a tejelők, pesseg fokozása céljából.

Kwizda Ferenc János

Minden hasonló készítményekkel szemben előnyben kell ré
szesíteni ezen labdacsokat, melyek mentesek minden ártalmas 
anyagtól s a legnagyobb eredménnyel használtatnak az altesti 
szervek betegségeinél, könnyen ha hajtók és vértisztitók. Egy j 
gyógyszer sern kedvezőbb és amellett egészen árta’.la abb 

s x é k r e k e d é s e k e t  
a legtöbb betegségeknek e biztos forrásait olvnsni és cukrozott 
alakja aig még gyermekek is szívesen veszik. Ezen lab
dacsok dr Fltha u .ári tanácsostól igen megtisztelő bizo
nyítvánnyal lettek kitüntetve.

Egy 15 labdacsot tartalmazó doboz 15 kr, egy henger (8 
doboz. 12 labdacs) ára csak 1 frt o. é.

Sürgősen kérjük, hogy ovakodja- 
U?d.S ! n:,k az utánzásoktól. Kérjenek 
V í  Qid ■ határozottan Nensteln féle Er

zsébet-labdacsokat. Csak akkor valódi, ha a 
dobozon törvényesen bejegyzett védjegyünk vörös

Ecke dér Spiegel- und Plankengasse. olvasható.
Főraktár Báosben: npotheke *zum heil. 

Leopold. des Ph. Neustein Inerstadt, Ecke dér 
Piánkén- und Spiegelgasse. Főraktár Pécsett : 

Sipőcz István, Zsiga László és az Irgalmasok gyógyszertára. 
B.-Sellyén: l'wira Ferencz gyógyszertára.

. r - S s f !  ■

1 1827. sz. P. 894. 4791

H ír detinóny.
A  pécsi kir. törvényszék mint úrbéri bí

róság közhírré teszi, hogy Kassa község volt 
úrbéres birtokosainak a tulajdonukat képező 
ingatlanok tagosítása iránt előterjesztett kérel
mük folytán az előnyomozási eljárásra 1894. 
évi március hó 29-ik napjának délelőtt 
9 óráját tárgyalási határnapul Kassa község, 
bírói lakába kitűzi, a mikorra az összes érde-i- 
kelteket megidézi.

A  hirdetmény egy-egy példányát Kassa 
községgel határos Belvárd, Devecser, Rácz- 
petre, Nagy-Budmér és Német-Bóly községek 
biráinak közzététel végett megküldeni rendeli.

Miről a kir. törvényszék kérelmezőket 
Bonenberger János kezére értesíti.

Kelt Pécsett, 1894. évi február hó 9-ik. 
napján.

A  kir. törvényszék mint úrbéri bíróság.,

A legjobb és 
legegészsége

sebb francia 
cigarettapapír

a

„LE GLÓRIA"
J o « c f  B n i-d o n  és ( iá iu l

Perpignan és Parisban.

Minden nap

fríz csapolás,
ízletes és olcsó villásreggeli (10 kr). 
Kitűnő magyar konyha, jó borok. 
Abonensek ngy helyben mint ház
hoz hordva jutányos árért elfogad

tatnak.
Tiszta és pontos kiszolgálásért ke

zeskedik

Skrobay István
a „Hattyú" vendéglőse. m!

Sávéi Kálmán
elnök.

B e n k ő
jegyző.

TTj n.ői dlTra.ts.r'u. -íizlot-
Van szerencsém a n. é. hölgyközönség becses tudomására adni, hogy jövő hó folyamán. Pécsett, a K ir á ly —utcai 

,,Bazár**—u d v a rá b a n  egy a mai kor követelményeinek megfelelően berendezett

n ő i  d i v a t á r u ,  ü z l e t e t
nyitottam és a legnagyobb választékot a legújabb és divatos n ő i -  é s  g y e rm e k -k a la p o k b a n , úgymint minden e szak
mába vágó cikkekben tartandok és legmérsékeltebb árakon adandóm. Egyszersmind áta lak ítások , fe ld ís z íté s e k  és 
mindennemű javítások a leggyorsabban és olcsón eszközöltetnek.

Kiváló tisztelettel

női divatárusnő.

Baranyamegyei  Hitel intézet mint részvénytársaság
B A N K -  é s  V Á L T Ó -Ü Z L E T E

____________________ K i r á l y - u t c a  F  É  O S E T T, El iraly-utca.______________________

Elfogad betéteket folyó számlákra és betétkönyvekre 4°/o kamatozással. —  E lő le ge t  nyújt értékpapírokra, vidéki 
takarékpénztári részvényekre, vesz és elad mindennemű é rték p a p írt  és tőzsdem ííve letek et közvetít úgy a buda
pesti, mint a bécsi tőzsdén, vesz és elad u ta lv án y ok a t  minden kereskedelmi piacra. —  V á ltó k a t  méltányos feltételek 
mellett leszámítol.

___________________ =  í g é r v é n y e k  m i n d e n  h ú z á s h o z .  464ö



„Pécsi Újság" 1894. február 25.

roniTos
háziasszonyoknak es mosóintézeteknek !

Csak egyszeri tanítás után mindenki által könnyen felfog
ható. legkim elctesebb, igen elismert módszer szerint elsajá
títhatja ruhamosást kitűnő fényvasaiást minden 
vasalóval, erős nyomás nélkül, a hírneves ártalmatlan

havasi gyopár-e üst ruha-fénynye.,
minden csekélyebb megerőltetés nélkül.

Itt tartózkodásom a .Vadember" szálloda 21. sz. 
szobában csak 5 napra terjed: február 27-töl már
cius 3-ig. azaz kedd, szerda, csütörtök, péntek cs szom
bat. A tanítás ára 1 frt. Található délután 2—4 óráig. Szí
veskedjék egy vasalt fehérnemű darabot magával hozni, 
hogy a próbát azon sajátkezüleg lehessen végezni.

Tisztelettel K laksbrun n  J.
cs. és kir. szakisk. magántanitó Bécsben.

Ezennel bizonyítom, hogy Klaksbrunn J. ur a veze
tésem alatti állami nőipariskolában mai napon előadást tar
tott a müvasalásról Minthogy nevezett úr igen könnyen fel
fogható modorban tartotta magyarázatát és sikerült kísérle
tekkel igazolta az általa feltalált fényesítő por célszerűségét, 
ennélfogva készséggel nyilvánítom a bemutatottak iránt tel
jes megelégedésemet.

Budapest, 1893. évi május hó 12-én.
M. kir állami nöipariskola 
igazgatóságán >k pecsétje. 

Elismerés.Több ezren köszönhetik ezen rendszernek létezésüket

•X »X *X »X 'éX »IX *X »X «X »

5 jjlT K  aJ l K ALOM. J
Van szerencsém a n. é. közönség becses 

^  tudomására hozni, hogy nagyobb mennyiségű 
4# ó-borokat és pedig p écsi feh é r , valamint 
a  c se rk ú t! és sző llö s i v ö rö s  bo rt  
S  jutányos áron vásároltam.
5  Nehogy azonban a p a lac k o k  d i“9 sz itése  é s  v ign ettázása  a v e -  
»  v ő k  v agy  a b o r  m in ő ség  r o v á -  

Sára történjék, ezt csak egyszerű dugaszolt 
SS literes palackokban, de eredeti legkiválóbb mi- 
£  nőségében árusítom és pedig fgf

H J literes palack ára 30 kr q
E ritka alkalom felhasználására a tisztelt 

A  közönség figyelmét felhívom es minél számo- A  
S  sabb rendeléseket óhajtva, maradtam Z
^  tisztelettel £

L e ie h tn e r  M ó r  ^
•  4759 füszerkereskedése « |

Pécsett, Nepomuk-utoa 15

sxsxsxsixsxisixsxsxsxl

H a r i s n y á i g
£ Mindennemű

n ő i - ,  f é r f i -  és 
g y e r m e k -  harisnya, 

minden megkivántató anyag
ból ujoni megkötése vagy 
fejelése a legolcsóbb árak

Kitüntetve : Pécs 1888. Állami ezüst érem, ver
senyképességért. Arany érem, szép és jó 

munkákért.

S C H Ő N W A L D  IM R E
Király-utcza P É C S E T T  Hattyú-épület

és pontos kiszolgáltatás mellett elfogadtatnak.
Pamut-anyag, kiválóan Hausschild-féle minden színben és legjobb minőségű raktár 

nagy választékban. A  legfinomabb szövött harisnyák fejelése elfogadtatik.
A  már 1883. év óta fennálló és minden követelményeknek megfelelően berendezett

eleső pécsi grê -ieötőső.e'toeae.
D O B N É K  E M M A  Siklósi -utcza 3. sz.

a „COLiJIÍBUS" cimbalomvaröfej, j|
i reáhuza 
3 húzlr.tó 

pálczáksri rási
i’itozat lom: 

eás lielvett keller 
í pusztul el. n 

vésse forgatva, isi 
pálcák minősége 
Külön

■ íw  (öntm enial

CtéUestes Sptcud-Geschafb in. Spanlschen 
} f íu u n  a u fd a n  CentinéM

Legidősebb különösi-üzlet spanyol és portugéziai 

borokban az egssz Continenten.

Fiók-üzlet BUDAPESTEN a Fonciére-palotában Andrássy-ut 
(Révay-utca)

utozást B  
■ teszi, a mennyiben egysze- B  

ló a verőpálcára, melyről mindenkor H  
a le: finomabb nemezből készül, a verő 
u! i-s selyemgubó alakú; megszünteti 

■ '<> hatását s a kellemetlen kopo- 
s C'O-.gő bangókat nyerünk , soria
don esetleges kopás után egy ke- I 
( ■ ev aj verőfejet pótol; ára a verő- 
:ermt:  frt 2 . - ,  210, 3 . — és 3.50. i 

„ --lejek párja I frt. feltalálója a 
STERNBERG ÁRM IN és TESTVERE cég, cs. 
és kir. kiz. szabadalmazott hangszeripar. Budapest,

[ v n .  kér Kerepesid* 36. sz. A »COLUMBL'S« 
j  cimbalomverő. czélszcrüscgéről kiváló szaktekinté- | 

Ivek elismerő nyilatkozatai tanúskodnak. 4644
Kívánatra nagy képes árjegyzék cimbalmokról és más | 

egyéb hajigszerrekrö! ingyen és bérmentve.

50 fióküzlet: Berlin, H mburg, Boroszló. München. 
Kőin Düsseldorf, Lipcse, Rajna - Frankfurt, Hannover. 
Magdeburg, Drezda, Porosz-Königsberg, Brémen. Bécz. 
Prága Kopenhagen, Brüssel. Antverpen, Lütticli. Gént. 
Ostende, Spa. Blankenberghe, Verviers, Scheveningen. 
Amsterdam, Haag. Rotterdam. Utrecht, Samarang, Ba- 

tavia, Soerabaja.

Kütön. fióküzletek: Hamburg - Szt. - Georg. Altona. 
Kö'n-Neustadt. Aachen. Cassel, Grefeld. Bonn. Coblenz, 
Iricr. Műnster. Neuenalir. Kreuznach. Godesberg a. Rh.. 

Karlsruhc, Darmstadt, Stuttgart, Celle, Budapest.

■/•ipalack1 í
Szám V ö rö s  P o r t-b o ro k . frtkrfrtkr
1 Corte, j ó ................................................... - .90 1.60
3 Aurora, nagyon ajánlatos........................... 1.05 1.95
4 Douro, r é g i................................................ 1.30 2.35
5 Barca. jcleles . . . .  1.40 2.65
6 V In tagé (1874) ........................................1.80 3.-
6a db. (1863)........................................... 1-95 370
6b Emperor, 1850), nagyon régi és erős, különö

sen betegek részére ajánlatos.....................  2.40 4.60
F e h é r  P o r t-b o ro k .

7 Seleoto. közép............................................. l . _  1.85
8 Santa, választott ....................................  1.15 2.10
9 Venne, kitűnő Dessert-bor...........................  1.30 2.35

10 Magneto, j e l e s .......................................... 1.40 2.65
11 K e o tá r ......................................................  1.60 8.—

S h e rry .
12 Pale (asztali bor) könnyű, finom..................—.90 1.60
13 Golden. aranyos...........................................1.___  i.g5
14 Elegante (dry), fa. yar.................................1.15 2.10
15 Moderno. aranyos, édes..............................  1.80 2.36
16 Extra flno (dry) fanyar ...........................  1.40 2.65
18 Amontlllado- régi és fanyar.......................  1.65 2.90
20 Sóiéra, régi és édes....................................  1.60 3.—
21 Pale, nagyon fanyar és finom . . . . . .  1.80 3Í35
23 Old East India, régi az egyenlítőn 2-szer átment 1.95 3.70

M ade ira .
24 Good Y o u n g ............................................. 1.06 1.95
2o Puli Médium, fanyar................................  1.40 2.65

Vapalackfi
Szám frtkrfrtkr
26 Verdelho. régi, édes...............................................1.80 3.35
27 Malmsey   1.95 3.70
28 Bual, jut.-dij-bor a philadelphiai világkiállításon 2.10 4.—

M arsa la .
29 Flne old. finom, régi . .  —.90 1.G0

M alaga .
30 Malaga, vörös, régi és nagyon finom...................... 1.05 1.95
30a dto dto nagyon régi. különösen betegek

részére ajánlatos........................   1.30 2.35
31 dto fehér . . • .................................... 1.05 L95

M usoátel.
31 a Muekatel. je le s ..............................................  2.35

P o r tu g é z ia i to k a ji.
65 Flne old, nagy.n régi........................... 1.3) 2.35

T a r ra g  ona.
82 V örös.................................................................... 80 1.40
33 Fehér.................................................. . _8 0  1.40

A n g o l s zo s zn e m e k .
34 Old Tóm külön minőségű . . 1.30 2.35
35 Gin dto ............................13 0  2 35
36 Old Sootoh Whisky. 1 minőségű, nagyon fin. 176 3.30
37 Amerloan Whisky. 1. minőségű............  . 1.75 33Q
38 Irlsh dto dto .................. 1.75 3.30

R um .
ré« * és finom................ 1.66 3.10

40 Welss Speolal, nagyon régi és finom . . . .  1.65 3.10

Szám
ő2 Arrao de Batavia .

'/ipalack'/i 
frtkr frt kr

. 145 2.85 

. 1.20 2.30

Liqueur Bónédiotine (A btevFécamp) ered. pal. 3.50 5.50 

Cherry Brandy, garantirozott I. minőségű . . . 3.10 —

Dr. Stegert-féle Angostnra Bltters . . .  
C ogn ac .

67 Spanyol védjegy * .........................
41 Flne old * * . ......................
42 Very old * * * .....................................
43 ..Januss Hennessy“  Superlor old) . . .
43a Finom régi Champagne-Cogn&c, ered. pal.

C h am p ag  n o r. V* pa
. Bodega“ spéclal, fanyar...............................2.50
„England“  (dry) ........................................ 2 90

V e rm o u th -b o r .
47 Vermouth (de T u r in ).............  1.06

B ord ea u x .
48 St. Estéphe, jó fia ta l....................................... -  .90
49 St. Emilion, érett...........................................1.15
49a C&ablis.............................................................. - .70

3á« - 
ViP 

180 3 
1.90 3
2.15 4
3.15 6

25 p a la o k  v é te lé n é l  S% á r le e n g e d é s  t adunk.


	048

